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APPENDIX

As for Thail students, the difficulty lies in the fact that
the structure of nominal modification in Thai is different from
that in English. Modifiers of nouns in Thai, both words and word
groups, mostly follow the nouns they modify, while in English most
of the single word modifiers precede, and phrases or clauses follow
the noun, Thié is the problem of Thai students especially the ones
who begin to study English. They are used to the Thai modification
structures and they tend always to use them when they speak or
write Engiish sentences. Instead of writing a good man, some of

them might write a man good, if he knew no better.

The following are examples of the structure of nominal
e

nodification in Thai presented in comparison with that in English,

modifier noun modifier
Den
1. E this knife
c}fr Dem
' a¥
Th fin Vil i
knife this
Denm
2¢ that purse
+ ¢ Cifr Dem
Th N5z Lthamsn Ty Tuu

purse that
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modifier noun modifier
Card
5. E two horses
v Card Clfr
Th in ﬁﬂﬂ m
horse(s) two
Art Ord
4. E the second house
v Clfr Qrd
Th 11U HaN naay
' house the second
Poss AdjJ
5. E your pencil
Poss Adj
Th Audn G R
pencil your

Art Ord Card
6. E the first four letters

Cird C;fr Ord

Th MWL a QUL LN
letter(s) four the first



7-

8.

9.

10.

modifier

Dem Poss N
E that girl's

Question Card
word

E which three

Art  Adj
E the tall

Th

Adj
E  blind
Th

rcun

handkerchiefl

v P %4
U LN
handkerchief

houses

1 4

U
house(s)

building

a

an
building(s)

Al
man
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medifier

Prep . o Clfr Q@m

2484 Lﬂﬂgu@q au U
of gir that

Card Clfr question Word

A T
three which

Adj

AN
Yrall

Adj
mMuan
blind



12.

14.

modifier

Art Card Adj
E the ten big

Th
Det
B every
Th
Art  Adj

E the round

=
=

noun

Wednesday

TS
Wedntsday

eggs

t

Tﬂip

egg(s)

N
book

table

o

table
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modifier
AdJ
win
next
Clfr Adj Card Clfr
Tu 1 ln o lu
big ten
Prep. Ph.

in the library

Det Cifr Prep )

N oy VAN GLR
every in the liBrary
Verb Ph

painted yellow

4dj  -edv  Adj,

noy  m d1wan9
round paint yellow
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modifier noun modifier
Card N Adv
15. B two months ago
Card -..Adv
A Vv
Th (oM LAY a7
two menths ago
Det N Adv
E every people here
Det @dv
Th Aa
pdBple He
Dem Card-ing V
E those two filing cabinet
v {jgng}v Card Clfr Deg
Th ] NuLand s dad 2 i
cdrinet filing two those
Art AdjJ N Prep.Ph,.
E the red roses in the vase
Adj N
. < o’
Th AaNNAYL e Ty ueth

rode (s) red in the vase



modifier

Art N
19. E the plastic

Th
‘ Art
20. E the
Th
Art N

21. E  a gift

22. E the

12}

noun modifier
N Prep. Ph Prep. Ph,

flowers in the vase on the cupbord

v N Prep N Prep N
nanly wndon lu wai wu 3
flower(s) plastic in the vase on: th

cupbord
) Card
bus number 25

P N ., Card
Lug LT W€
bus nunber 25

shop
. (V) N
U yigldl TENTIY
shop (sell) gift
C1l
letter that has just arrived
31 -
YU % LN INDN

letter that has Jjust arrived



modifier

Art
2%. E the

Art A4 Adj
24. E the most polite

Det{fe@~v
25. E every boiled

Det Adj

26. E She is a nice

noun

boy

& k4
LANQHTY
¥oy

man

gt
man

cegs

1qln

egg
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modifier
Cl
who is playing in front of the
house
! L Ot v v
AU MY LAaue nn nu
who 1s playirlg in front of the
house
cl1

I have ever met

Cl

A A d! (%4 v
0 g wgn 7 Sulaiaunn
(who) polite most whom I have
ever met
1 Clv Dt Cfx
ioTie N U
whiicit 38 been boiled every

41
NN TN
who is nice
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The Thai nominal modifiers occur most often after the nouns
they modify. All the adjectives, nouns, prepositional phrases,
verb phrases and relaticnal clauses occur after the nouns. This
causes a problem for Thai students when they have to speak or write
in English, The phrase and clause modifiers in English might not be
difficult for them but the single prenominal modifiers in English
might be cbnfusing for them, There are very few nominal construc-
tions that contain prenominai modifiers in Thai. From the given
examples (15) the word @8y in the construction ﬂﬂQLgEUéugﬁ precedes
the noun iﬁgg and (16) YN in the construction ugﬂyﬁﬁ precedes
the noun ﬁg; But this is very rare in Thai, For example (25),
the modifief of the noun appears as a single {gi} verb prenominal
modifier in English while the construction of théISamé meaning in
Thai appears as a clause postnominal modifier, This is the same
as the example (26) where the single word adjéctive prenominal

modifier in English is replaced by a clause postnominal modifier

in Thai, This characteristic is significant,.



124

VITA

The writer of this thesis was Miss Suwilai Premsrirat.
She received a B.A. degree in 1968 from Chulalongkorn University.
She was working as an administrative assistant and teacher of
English at the Faculty of Medicine, Ramathibodi Hospital, Mahidol

University during the time this thesis was written,




	BIBLTOGRAPHY
	APPENDIX
	VITA



